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Nemzetgyűlési arcképcsarnok
III. Dömötör Mihály, az ország belgyógyásza

— A diagnózissal még csak meglennék valahogy, csak az a baj, hogy nagy a hiány gyógyszerekben.
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A mi békénk
Paris, mi ügy állunk előtted.
Mint szélben vérző testű hattyúk, 
Késed szívünk fölött mered.
Mi nem tehetünk egyebet:
Páris, a békét elfogadjuk.

De győzök! harci kocsitokra 
Babért és pálmát nem hajitunk! 
Leszünk Európán zord tövis,
És vádol égen s földön is 
A könnyes sóhajunk, a kínunk;

Leszünk sebek Európa testén. 
Amelyek biborvérben égnek.
Leszünk halk síron ciprusok,
Amelyen zengő szél susog,
De egyszer föltámad az élet!

írott békétek bús betűi 
Fakóra kopnak és kimúlnak 
S  az átkozott, halott betűk 
Nyomán a napnak fénye süt,
A napja ősi, hősi múltnak.

Kipattan majd a börtönajtó,
A porkolábok elszaladnak 
S béna szivünk fölremeg.
Az ezredéves föld felett
Más. szebb színe lesz majd a napnak.

Majd akkor eljön a mi békénk, 
yigan hallgatjuk a harangszót 
És mint virágok illatát.
Küldjük a nagy világon át 
A csengetyüs, vidám magyar szót.

A népek majd velünk örülnek. 
Pusztulni fog a kapzsi gazság!
Mert élni emberi jogunk.
Győzők! mi élni is fogunk!
Hozsánna néked, szent Szabadság!

A fölemelt vízdíj áldozataKórász Aladár már ott tartott, hogy vacsorára két hagymát evett és rá két köbméter vizet ivott. Az újabb vízdrágitás, mely szerint egy köbméter víz ára 2 korona, nagyon tragi­kusan érintette. Elkeseredésében a Dunába vetette magát. Nagymarosnál fogták ki. ahol szegény súlyos kihágást köve­tett el. Mint iszákos ember nem tartott mértéket a Dunában sem és két köbméter vizet ivott, ami az új tarifa szerint magának az államnak is 4 koronájába kerül. E dőzsölés után a cechet nem fizette ki és fölfuvalkodottságában még a rendőrt is. aki a hasát nyomta, teleíöcskendezte vízzel. Túlzott víz- fogyasztás s hatóság elleni lespriccelés miatt megindult ellene az eljárás.
Az egész ország kacagni fog!
Pár nap múlva jelenik meg

Seiffensteiner Salamon adomáskönyve
Több mint 200 anekdóta, 40 művészi rajz. 
Ára 15 kor. Kapható lesz mindenütt.

— No, kend csak örülhet, koma.Mán mér?— Azt írja az újság, hogy a kisemberek visszaíapják akényszerkölcsönt. ___
Iskolai dolgozatok az 1920-iki vizsgáraErkölcstan: Vonjon párhuzamot a háztartási alkalmazottak magaviseleté és erkölcsei közt a kommunizmus alatt és nap­jainkban.Magyar nyelv és irodalom: A mai legnagyobb magyar írók és munkásságuk méltatása, különös tekintettel Szabó Dezsőre. (Minimális terjedelem 2 sor).Számtan: Ha egy öltözet ruha 6000 korona, hány gyermekét iskoláztathatja egy VII. rangosztályú tisztviselő?Vegytan: Vcgyelemezendők a pesti kolbászfélék. (Munka­idő 3 hónap).Mértan: Kiszámítandó, hová esik az a fiatal állami vagy magánhivatalnok, kit 45ft szög alatt, 90 lóerővel, óránkénti 120 kilométer sebességgel rúgnak ki állásából: a) síma tere­pen, b) lejtőn.Algebra: Ha a =  8-53. b =  U*06 és c =  27-41. mennyibe kerül használt állapotban egy abc-és könyv?

A telefon
Kedves Borsszem Jankó! Lelkiismeretes reporter vagyok s utána akartam járni, mért drágították meg olyan képtelenül a telefonhasználatot. A telefonhoz léptem, fölemeltem (ezt is fölemelik!) a kagylót és belekiáltottam:Halló, nagysád. itt a Déli Harsona. Legyen szíves meg­mondani; mért emelték a duplájára a telefon árát, mikor a telefon közismerten rossz?A telefon zúgni kezdett. £s zúgott, zúgott percekig, órákig. Sehogysem értettem. Egy kollégám, akihez fölvilágositásért fordultam, így magyarázta meg a dolgot:— Te csacsi, a telefonközpont azt akarta jelezni, hogy zúgó 

helyesléssel fogadja a kitűnő pesti telefon megdrágítását.
--------0--------

Mi lesz a pénzzel?Jónapot, Cielb úr. mi újság? Mi lesz a postával, nemtudja?=  Nagyon lassú, egy levélhez nyolc nap kell.— Nem úgy értem, — a p én zzel...=  Az meg éppen az ellenkezője: nagyon gyorsan megy cl.— Maga nem ért engem. Azt kérdem, hogy mi lesz a posta­pénzzel? Mit helyesebb most tartani: a kéket vagy a postát?=  Hogy mit helyesebb most tartani? A szánkat, mert hamar kékek lehetünk attól, amit kapunk.
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Meglőttek a huszárok
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Útmutató kezdő börzejátékosoknak— Kérdésekben és feleletekben —
Kérdés. — Mi az értékpapír?Felelet. =  Értékpapír az a papír, aminek akkor van értéke, lia nem adja el az ember. Értékpapír továbbá az a papír, aminek akkor van értéke, ha nem veszi meg az ember. Érték­papír végül az a papír, amire Shakespeare, Molière, Dante, Arany, Jókai stb. műveit nyomják.
Kérdés. — Mi a haszon?Felelet. =  Hát mi a h a szo n ?...
Kérdés. — Mi a hausse?Felelet. =  A hausse az a fölfelé menő irányzata az ár­folyamoknak, amely mellett a bank meg a tőzsdeügynök holt­biztosán nyer.
Kérdés. — Mi a baisse?Felelet. =  A baisse az a lefelé menő irányzata az ár­folyamoknak, amely mellett a bank meg a tőzsdeügynök holt­biztosán nyer.
Kérdés. — Mikor nyer a kliens?Felelet. =  Ha román pópával találkozik. Először azért, mert román pópával találkozni pech és akkor nem vesz és nem ad el, másodszor azért, mert a román pópa nem tőzsde- ügynök.
Kérdés. — Mi az értékpapír belső értéke?Felelet. =  Az értékpapír belső értéke az a „biztos infor­máció", amit a barátom kapott egy kis táncosnőtől, akinek egy nagy bank cégvezetőjének az unokaöccsétől a múlt évben majdnem kisfia született, ha a megszálló csapatok idejekorán közbe nem léptek volna.
Kérdés. — Mi a „gyönge kéz41?Felelet. =  A börzén játszó mészáros keze, amely nyolc- ésfeles.
Kérdés. — Mi az „erős kéz"?Felelet. =  A börzén játszó gróf keze, amely hatésfeles.
Kérdés. — Mi a „véleményvásárlás"?Felelet. =  Ha a bankok pénzért megiratják az újságokkal, hogy újabb tranzakció előtt állnak. Régebben ezt a műveletet a gyöngébbek kedvéért „közvéleményvásárlás"-nak nevezték. (A „köz" szócska idők során lekopott.)
Kérdés. — Mi a kontremin?Felelet. =  A nagybankokat és a multimilliomosokat olykor untatja, hogy csak hausse mellett nyernek. Hogy ernyedt idegeiket fölcsiklandozzák, baisset csinálnak és avval szóra­koznak, hogy így még többet nyernek. A kontremin szó- szerint annyit tesz, mint ellenakna, de a tapasztalat szerint sem a szénbányák munkásai, sem az árkászkatonák nem nyer­nek rajta. Ok rendszerint elpusztulnak benne.
Kérdés. — Mért van a börzén olyan pokoli zaj?Felelet. =  Mert ha csönd lenne, nem hallanák az ügynökök a lelkiismeret szavát.
Kérdés. — Mért nem kapnak a két kezükre béna rokkant­katonák tőzsdeügynöki igazolványt?

Felelet. =  Mert a tőzsdeügynöktől megkövetelik, hogy be­szélni is tudjon.
Kérdés. — Mennyiben van befolyása valamely külföldi eseménynek az értékpapírokra?Felelet. =  Vegyünk egy példát. Tokióból az a hír jön, hogy a mikádó elrontotta a gyomrát és hőemelkedése van. A ke­reskedők az egész világon meghökkennek és azt mondják: hm, a mikádó biztosan a legfinomabb rizst kapja és mégis elrontotta a gyomrát, ennélfogva a japáni exportrizs körül még cifrább dolgok lehetnek, tehát nem rendelnek rizst Japánból, a kivitel megakad. Japánban sok százezren munka nélkül maradnak, a munkanélküliek véres zavargásokat ren­deznek, ettől esik a jen, de Anglia erősen érdekelve van, ettől esik a font, de Németországnak kell a rizs és nem kap és éhínség tör ki és mindenki sztrájkol és a budapesti börziáner azt mondja erre: hogyan tudom én kiszámítani az összefüggést a mikádó gyomorbaja és az én angazsmánom közt, majd bolond leszek törni a fejemet és napokig rázatni magamat a hideg frásszal, — és a piacra dobja a papirosait. A papirkofák a piacon hagyják feküdni a papirosokat; mikor aztán több mázsa papiros van együtt, jön a makulatura-kereskedő és min­dent fölvásárol. A makulatúrát aztán péppé gyúrják, új érték­papírt gyártanak belőle, aminek egy példányát a börzetanács hálából elküldi a mikádónak. A mikádó kabinetjében ezzel a papírral á la baisse spekulálnak. A papir hamarosan lezuhan.
Kérdés. — Mi a „realizáció" ?Felelet. =  Minthogy a börzén minden ideális, kell, hogy valami realitás is legyen. Ez a realitás annak a veszett fejszé­nek a nyele, amit abból a fából vágtak, ami a fakereskedelmi vállalatok erdőségeiben nem nőtt az égig.
Kérdés. — Mi a biztos tipp?Felelet. =  Az a tipp. amelyen okvetlenül nyertél volna, ha a másik biztos tippre hallgatsz. De biztos tipp az is, amelyen okvetlen vesztettél volna, ha véletlenül egy másik tipped nincsen, amin csak kétannyit veszítesz. Molnár Jenő

CSODABOGÁRSzív a koponyában„Hát nem dicsőbb, szebb, vonzóbb alkotása a Természetnek a trópusi sivatagok vad és vakmerő királya, amelynek még sörénye alatt is szív lüktet a koponyában és nem holmi véges értelem." (A „Szózat" című napilap május 25-iki vezércikkéből.)
Milyen sportágat kultiválnak a politikai pártok?A keresztény nemzeti egyesülés úszik a népszerűség hullámain. A kisgazdapárt lassan, de biztosan evez kitűzött célja felé. A Friedrich-csoport még mindig hangzatos jel­szavakon nyargal. A mérsékeltek csoportja egyensúlyoz, hogy teljesen föl ne boruljon a helyzet. À pártonkívüliek és demokraták emelik a nemzetgyűlés nívóját. A szociál­demokrata-párt birkózik a különféle nehézségekkel.

______________ __ ___________
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B O R S S Z E M - K A B A R É  * *Az én állatkertem
(Énekli egy vénkisasszony)Van énnekem egy bájos kis kutyám.Sosem láttak még olyan hercig pincsit.A kutyuskámnak neve Don Zsuán És garantálom azt, hogy párja nincs itt.Csak az a baj, hogy kissé csapodár ö És minden sarkon új kalandra vár ö,Egyszer Pesten, máskor Budán,Az én kutyám, a Don Zsuán,A huncut Don Zsuán.Van énnekem egy hercig kis cicám.Fehér egészen, mint a hó olyan.Hamis cicuska az én Olgicám S a Don Zsuánt imádja komolyan.Egy tálból isznak és egy tálból esznek.De néha-néha mégis összevesznek És cibálják egymást csúnyán,Az Olgica s a Don Zsuán,A huncut Don Zsuán.A harmadik: egy drága mandika.Ki aranyrácsos kalitban üdül.A mandikámnak neve Bandika És a Gózonnál is szebben fütyül.Ha kap tőlem egy csöppnyi sárgarépát.Túlzeng ö minden kabaré-poétát S hallgatják bámészan-bután Az Olgica s a Don Zsuán,A huncut Don Zsuán.Barátaim a fenti állatok,De, oh jaj, mégis unom már magam És konstatálom, hogy levert vagyok,Mert jobb a nőnek, hogy ha férje van.De férj után, oh jaj, hiába jártam.Egy ily á 11 a t o t sehol se találtam.Nem akadt Pesten, sem Budán A számomra egy Don Zsuán,Egy huncut Don Zsuán. Somló Ferenc

l-------- <--------Egy kis nagypolitika
^ElméletbenCsak úgy állhatunk talpra, ha takarékoskodunk az egész vonalon.Magyarországot csak olcsó és versenyképes búzája teheti ismét gazdaggá.Meg kell mutatnunk, hogy a környező államoknál különb irodalmunk van.Álljon egyszer helyre a rend és a nyugalom !Kapcsolódjunk bele a nyu­gateurópai civilizációba.

GyakorlatbanA levél díját 1 koronára, a telefonét havi 200 koronára emelik.A búza métermázsájának 480 korona a termelési költsége, te­hát 3000 koronát kérnek érte.A papirkészletet bankjegyek és részvények nyomtatására használják föl.Álljon egyszer helyre a rend és a nyugalom !Lásd a pesti társas érint­kezést a villamoskocsikban !
-o-

Amerikai akcióAzt olvasom a lapokban, hogy Amerikában százmillió dollár alaptőkével részvénytársaság alakult, melynek célja, hogy a világháború csataterein nagyszerű szállókat építsen az odaözönlő közönség számára, amelynek annak idején nem v°lt alkalma ilyféle látványosságra. Ezzel szemben ellen­akciót indítottam meg: olyan részvénytársaságot alapitok, amely pénzért azokat a helyeket fogja mutogatni, ahol nem voltak harcterek. Ezek sokkal ritkább látványosságok.
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LABDARÚGÁS
Néhány szó a sportrólA sport a hasonnevű külföldi ciga­retta után kapta nevét; drága pénzért nyújtják és néha élvezhetetlen, amely tulajdonsága egyezik a rokonhangzású cigarettáéval. Azt a sportot, amelyet űzni szoktak, hajtóvadászatnak hívják. A sport terebélyes gyümölcsfához ha­sonlít, melynek különféle ágai külön-' böző évszakokban gyümölcsöznek. Azokat, akik a gyümölcsöket leszedik, „amatőr“ jelzővel illetik. A sportmutat­ványokat sok ezer ember szokta láto­gatni, akik a „közönség4* gyűjtőfoga­lommal ruháztatnak föl. A fölruházás azért szükséges, hogy a versenypálya­tulajdonosoknak legyen mit lehúzni róluk.

Slózi bevonul a pályára

Szenzációs reform
a futball terén

Boxfórából jelenti tudósítónk; Ér­dekes eset foglalkoztatja az itteni sport­köröket. Az eset a B. 1. F. C . (Boxfordi Ifjúsági Football-Club) és B. A. F. C. (Boxfordi Atlétikai és Football-Club) között múlt vasárnap lefolytatott mér­kőzésen történt. A változatos és ki­fogástalanul fair (3 halott, 6 sebesült) mérkőzés a B. A. F. C . fényes győzel­mével végződött; mikor azonban a biró sípja a játék végét jelezte s az életben maradt játékosok a pályát el­hagyni készültek, meglepetéssel kon­statálták, hogy a labda nincsen sehol. Hosszas^ és hasztalan keresgélés után a vezetőség a helyszínre telefonálta Sherlock Holmest, a világhírű detek­tívet és megbízta annak kiderítésével: hová lett a labda? Sherlock Holmes közismert zsenialitásával kiderítette a következőket: A labdát a második félidő 26-ik percében rúgás érte, mely­

nek következtében a pályáról kirepült és a tacsvonaltól körülbelül 50 méterre megállapodott. A játékosok tovább folytatták a rugdalódzást s egymás hasának és lábának érintésével annyira el voltak foglalva, hogy a labda hiányát észre sem vették. Így eshe­tett meg, hogy a második félidő 26-ik percétől egészen a befejezésig labda nélkül játszották le a mérkőzést.A rejtély ez egyszerű megoldása után fölmerül az a kérdés, vájjon a labda távolléte nem teszi-e érvényte­lenné a B. A. F. C .—B. I. F. C.-mérkőzés eredményét? A B. I. F. C. kérelmet adott be a Boxfordi Labdarugó Szövet­séghez, melyben kéri a mérkőzés labda nélkül lejátszott részének újra játszá­sát. Nem valószínű, hogy a Szövetség helyt ad a kérelemnek, mivel sportr körökben általánosan elterjedt ama vélemény, hogy a labda hiányának semmi köze a meccs eredményéhez. A sportolók egy kisebb frakciója azon­ban erősen hangoztatja ama konzer­vatív álláspontot, hogy a futballozás- hoz labda föltétlenül szükséges.Kíváncsian várjuk az illetékesek elvi jelentőségű döntését. Ha — ami valószínű — a többség álláspontja győz s a Szövetség kimondja, hogy a tutballozásnak a labda csak olyan fölösleges csökevény-szerve, mint pél­dául az embernek a vakbél, akkor a futballmeccseket ezentúl minden bi­zonnyal labda nélkül fogják játszani. Ez egyrészt jelentős anyagi megtaka­rítással fog járni, másrészt a játéko­sokat nem fogja zavarni semmiféle mellékkörülmény, nem kell figyelniük arra, hol van a labda és így sokkal in­tenzivebben és zavartalanabbul áldoz­hatnak sportszenvedélyüknek. Aliász

Mesélik. . .. . .  hogy a kitűnő Zsák ellen bűn­vádi eljárást indítottak. A vád, hogy a legutóbbi . . . —33FC-mérkőzésen az egészen fiatal, tapasztalatlan labdát — visszaélve kapusi helyzetével — háló­jába kerítette. Szörnyűség!• •. hogy az M. L. Sz. orvosoknak nem ad játékjogot. Fél, hogy a meg­szokás hatalmánál fogva játék közben is kezelnek.. . .  hogy sok játékosnak a futball- pálya tényleg „pálya".
Háztartásiak, szervezkedjetek!— Levél a Sportjankóhoz —Tisztőt szergesztő Ür tán szinte tetszet olvasnyi a Lapogba hogy francia országba a Nők is meg keztték a fudbalt jádzani hát ming madgyar háztartási alkalmazottak /se maratha- tung visza és ezér már fojik is a szer­vedzés nagyba amit a Naccságos Urék az Ur kivételével hejesölnek és hozá még a Naccsága beszényi is fog az Üty érdekébe az őrt Úrral ha a Lába meg gyótyult és ide gyün zsuroznyi — adig is it szollittok fő minden Kebel beli jó erőtt és hason Ló idegeny nő Szeméjt aki a fudbal jádzásba jártas! hogy jclcndgezzen Nállatn; Csutka Zsófi házt. alkalmazóinál szolgálati héjén a telefony 12—15. délután 3-tól lehet hivnyi — akkor a Naccságos Urat nem töri ithon a kórság.

Mondja kedves Sportjankó,mit csinál egy pehelysúlyú birkózó, ha nagy szél fúj?!A fejelt labda gondja

— Vájjon hármunk közül melyik a tökkel ütött ?
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Minden szó 10 korona. T iz  éven aluli férfiak felét fizetik . Sértő, burkolt tám adásokat, vagy tisztátalan szán­dékot tartalm azó hirdetéseket nem APRÓHIRDETÉSEK
közölhetünk; ezeket vezércikkeink ben fogjuk a jövőben fölhasználni Sikerre vezető házassági hirdeté sekert felelősséget nem vállalunk

L E V E L E Z É SLevele van: „Medikus44, „Csecse nő*4, „Föltétlenül tisztességes szándéké „Plátói44, Tavaszi este4*, „Terhes így az életem", „Klinika44, „Kezdhetem előlrül** jeligéknek.
H Á ZA SSÁ GBerendezett lakással biró no (külön bejárattal) férjhez menne ahhoz az úriemberhez, aki őt fele­ségül venné. Leveleket „Ikrek" jeligére a legfőbb kiadóba. 500*Szívem sugallatát kö­vetve, rövid néhány hé­ten belül, alighanem meg fogok nősülni. Keresek egy hét-tízgyermekes, jó­szívű családapát, aki en­gem erről lebeszélne. ____________________ S, O, S*Negyven éves, szépnek mondott, jólmenő üzlettel és poétalélekkel rendel­kező izr. kereskedő férj­hez adná leányát. Ke­resztlevéllel ellátott pá­lyázatokat a kiadóba. 40*

Háziasán nevelt, kedves megjelenésű, gyermekte­len dédanyámnak ezúton keresek olyan megálla­podott korú, vagyonos élettársat, aki nem any- nyira a pénzre, mint in­kább jó meleg, puha fé­szekre vágyik. Ügynökök kizárva, kéjencek kimél- jenek. „öreg asszony nem vén ember'4 jeligére, 
í 92* ;

BU TO RKaszinótag venne oly 1 bútordarabot, mely nap- ! pal ágy, éjjel pénzszek-' rény.
I —---------------  -------------  !Egy tehermentes pad aHűvösvölgyben a nyári j idényre kiadó. Jeligém: „8000**. :

BETÖLTENDŐ ÁLLÁSOKA fogaskerekű vasút pá­lyájának javítására fog- orvost keres a főváros.
H A N G SZ ERJobb házból való hathetes szopósmalacot vennék. Cím a kiadóban. 777777* I

RU H ÁZK O D ÁSOly magas árakat fizetek viselt férfiruhákért, hogy disznóság. Ugyanott leg­olcsóbban vásárolhat vi­selt férfiruhákat. Hogy ennek dacára még nem mentem tönkre, azt cs^k azon bölcs eljárásomnak köszönhetem, hogy egy­részt magam is a saját üzletemben — Király­utca 270 — adom el vi­selt ruháimat, másrészt ugyanott szerzem be a magam számára viselt férfiruha-szükségletemet. Ezáltal annyi pénzfölös­legre teszek szert, hogy tönkremenés nélkül fizet­hetem a hallatlanul magas árakat használt ruhákért és adhatok botrányosan olcsón viselt ruhát igen tisztelt vevőimnek.
100,000*

SZO B A , E L L Á T Á SElcserélném Hajmás- kéren levő egyszobás la­kásomat akármilyen más szobával. Belvárosban la­kók előnyben. Jelige: „Boise Viktor44.

K Ü L Ö N F É L EA Vámház-körút—Fila-tori-gát — Kerepesi te­mető—Óbudai dűlő útvo­nalon elvesztettem pénz­tárcámat. A benne levő egyhavi fizetésemet a be­csületes, de peches meg­találó megtarthatja, — ha meg nem sértem vele — a papirpótlékból készült bőrimitációs tárcát azon­ban kérem „Tisztviselő’4 jeligére a kiadóba.
SP O R T , LÓ , K O CSIA legutóbbi birkózóver­senyen első díjat nyert vasgyúró megismerkedne egy nehézsúlyú b-cso- portbeli úrilánnyal a cath-en—catch-can birkó- zási mód szabályai sze­rint. A nevezéseket „az egyik balkézzel 90, a má­sikkal 120 kiló, híd egy óráig, mellbőség 135 ebéd előtt** jeligére a kiadóba.

IN G \TLANAlig használt fogkefe el­adó. Megtekinthető d. u. 2—3 között. Cím a ki­adóban. 1000*

ALK ALM AZÁ ST  J  
K E R E S G É L  rÁrva úrinö jobb család­ból való gyermeket keres maga mellé, aki mellé azután nevelőnőnek el­mehetne. Nem annyira kevés fizetésre, mint bő­séges kosztra, ellátásra és kellemes külsejű szü- lőkre reflektál.

Ü Z L E TFiatal diplomás zongora- * tanárt keresek, hetenként *|kétszer, délutáni órákra. ) A diploma lehet gépirási |  is, avagy másmilyen: ha -  nincsen, az se baj. Ügy- j, szintén zongoráznia sem \* kell éppen tudni. Fény- jj képes ajánlatokat „Zene- (] értő úrinő44 jeligével a ki- íP adóhivatal továbbit. 606* h
B E T E G Á P O L Á SSzép, egészséges, lehető- :̂  leg szőke leánygyerme- l két örökbe fogadnék f  hosszabb időre; 17—20 év i közt levők előnyben. Fényképes ajánlatokat a Borsszem Jankó szer­kesztőségébe kér (—told) I
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F a lu s i  á r p o l i t i k a

— Hallotta szomszéd? Háromezer korona lesz a búza mázsája.— Tyü az áldóját, hászen akkor a disznó árát is föl köll emelni, ha íjjen drága eledelt adunk neki !
Cevél a pokolból

Igen tisztelt Szerkesztő úr! Ide le a Pokolba nem igen jár a Borsszem Jankó és azért bátorkodom Önt ezen soraimmal fölkeresni. Annak, hogy már hosszabb ideje nem irtani, az az egyszerű oka van, hogy meghaltam. Szabályszerű hullává váltam és lelkem egy szép, barna átszálló jeggyel Poklokra szállá.Halálom oka: anyósom által véghezvitt pukkasztás. Szóval, lejöttem ide és egész szépen éldegéltem, mint szellem, mikor egyszerre nőm, fene tudja, hogyan, asztaltáncoltatásra ve­tette magát. Éppen a IX. számú tüzeskádban üldögéltem és alsóztam két barátommal, mikor bejön egy kis ördögfióka és azt mondja:— Box úr, tessék azonnal kimenni, hívják a telefonhoz.— Micsoda? — kérdeztem.—; Az okkultista-telefonhoz. Interurban!Kimentem. Legnagyobb megdöbbenésemre nőm és anyósom hangja csendült meg, illetve rikácsolt a telefonban,— Lajos, drága Lajoskám, itt vagy? — rebegte nőm iz­gatottan.— Fenét, — feleltem — a Pokolban vagyok.Többrendbeli kérdésre feleltem és már éppen le akartamtenni a kagylót, mikor hallottam, hogy az anyósom azt suttogja:— Kérdezd meg tőle, kérdezd meg tőle!— Nem, nem, — felelte nőm — azt nem lehet.— De kérdezd, de kérdezd — sürgette anyósom.Nőm engedett.
1 koronájába
Orbanoli

sem  kertii naponta  
a szép ség  áp o lása , I a rc-  és kézáp olót i

I t a W l  K # a i l V I  M M „t ( h* , I n *'*
mert 5 0  K ért mindezt bárhol beszerezheti ée két hónapra elegendő 

K észíti : SPHINX MŰVEK B U D A P EST  ----------

— Lajos, — rebegte — Lajoskám, mondd meg . . .  mondd . . .  megcsaltál, amíg éltél?Hallgattam.— Látod, — mondta gúnyos kárörrvendezéssel anyósom —1 látod! Ugy-e, megmondtam. Csirkefogó volt egész életében.— Megállj, vén szipirtyó, — gondoltam — most meg- boszulom magam.— Kivel. . . ?  suttogta nőm.Csönd.— Kivel. . . ?— Tudd meg hát, — feleltem szilárd hangon az anyó­sommal, született Jegenye Rézivei.— H a . . .  sikította született Jegenye és abban a pillanatban megütötte a guta.Elégedetten mosolyogtam. De nem sokáig. A következő pillanatban már ő is szellem volt és természetesen rögtön a Pokolba került; azóta itt ül mellettem. Elhatároztam, hogy inkább jó fiú leszek és fölkéredzkedem a Mennyországba.Kedves Szerkesztő úr, gondoljon néha szánalommal rám: szellemi üdvözletemet küldöm és maradok földöntúli híve: Box.

k ré m , sza p p a n , 
p ú d er, sam p o n .

Kapható m indenütt!
K é sz it i i
HUNNIA GYÓGYTÁR,
Budapest, Erzsébet-körút 56
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Trianon, 1920 junius 4
Mottó : A trianoni palotábanEgykor vidám élet vala : Itt orgiázott hajdanában A Napkirály és udvara . . .

A trianoni palotában 
Ülnek mostan halotti tort,
Egy nemzet áll ott gyászruhában, 
Kit zsarnok önkény eltiport.

A Trianon-kastély falán át 
Magyar sirámot hoz a szél.
Mely Erdély, Tót föld, Bácska, Bánát 
Rabszolgasorsáról beszél.
A trianoni asztal mellett 
Van az utolsó stáció.
Egy papirt irt alá — mert kellett — 
A magyar delegáció.

Az elszakadt testvérek sorsát 
Imánkba foglaljuk naponta:
Az Irredenta Magyarország 
Született meg ma Trianonba. S. E.

Kutyák
Kedves Borsszem Jankó! Pár nap óta az érdeklődés központjában a kutyák állanak. Az első hír az volt. hogy végre szájkosarat kapnak a kutyák. A nagy kutyák éppen úgy, mint a kis kutyák. Tehát ezentúl már nem fognak harapni, csak ugatni. $ amely kutya ugat, az nem harap, ha szájkosár van rajta. A második hír az, hogy kutyakiállitás lesz Pesten. Csak legyen! Azon én is jelen leszek, mert én is kutyául érzem magam. T isztelettel egy pesti polgár, aki nem 

ugat.

Börziáner bújaEső nem hull, a valuta zuhan.Az időjárás rettentő buta.Bár esnék az eső, mint a zuhany. És emelkednék a valuta.

F e s t ő n ő K

Rettenetes ! Nincs már egy darabka vásznam. Kénytelen leszek az utolsó ruhámatis fölhasználni.— Azt okosan teszed. Talán így kapósabb leszel.
Kedves Borsszem Jankó!A nép egyszerű gyermeke vagyok, akinek ezt a levelet az ifiúr diktálja, ön, kedves Jankó, már sok olyan embernek adott hasznos tanácsot, akin senki sem tudott segíteni. Most hát tanácsoljon nekem. Mit gondol kérem, helyesen teszem-e, ha a nagy drágaságra való tekintettel ezt a cédulát akasztom ki a mellemre:— Minden szoptatás 20 korona!Mert már tűrhetetlen, hogy ezek a városi csecsemők milyen követelődzők. Tisztelettel Jaklics Verőn dada.

Választás
Régen a választási harc 
Lezajlott egy-két nap alatt.
Mint mozgóban a röpke film:
A szemünk elől elszaladt.

Most részletekben megy ez is, 
Először itt, aztán meg ott,
Oh, borzasztó a nemezis,
Mely ily csúf korszakot hozott.

Kedves Borsszem Jankó!Minap egy lapárús „kirakatát*1 nézegettem. Föltűnt, hogy a lapoK közt fűzött könyvek is voltak, még pedig spárgával át­kötve. mint a csomagok. Mindjárt nem értettem a dolgot, de később mindent megértettem. Egy árjegyzéken kitapasztaltam, hogy azok a könyvek kötve dupla pénzbe kerülnek. Ej, ej, ez aztán olcsó drágítás! Tisztelettel egy látó néző.

Dohánypác
valódi egyiptomi, a leg­rosszabb dohányt is finommá és illatossá teszi, kapható C I T Y -  drogéria, IV., Eskü-ót 5. sz. és H O N V Ê D - drogéria. I., Attila körút 2. szám alatt.100 gramm dohányhoz elegendő próbaüveg, ára 15 korona és postaköltség. Fél kilogramm ,  ,  adag, .  35 .  .  .

Kiket mitőliink elraboltak.
Hallom szivük kérdő sirámát:
Mikor választ a bérces Erdély,
A Tótföld, Bácska és a Bánát? . . .---------- O----------

Német szorgalomNémetország lassankint kiheveri a világháborút. A munka megindult. A gyárak lázasan dolgoznak. Mindennap készül egy új — puccs. ___________
BRILLIÁNST “ f f i g ! * "  24.000 K-ig 
ARAN YAT “ »«{*; 28-290  K-igmindenkinél magasabb áron vesz: N épszínház-utcaT.Hívásra házhoz jövök ! V  Telefon József 42-20.
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Kéziratokat és rajzokat nem küld vissza a szerkesztőség.
A Borsszem Jankó jelen számút junius 1-én, kedden zár­

tuk le. — H. Sz. E. Lobogó lelkesedésünkhöz, amit e két Je le s  hazánkfia" iránt érzünk, valóban stilszerűen föstene a lobogófehérnemű. — ál. Kár, hogy a „Szavak esője" címűt némi egyenetlenségek és túlságos kiszögellések miatt nem közöl­hetjük. — P. T. Kivételesen megkapja a sóvárgott 1919. évi naptárt. — 519—20. Azzal, hogy még egyszer leírta, nem lett jobbá. — Augusztus. A versek zsengék, a humoreszk nem hu­moros. — Esba. A hó vége felé szíveskedjék figyelmeztetni. — Szolga. Ami jó a küldeményben, régi és közismert. — G. L. Hangulatos és közvetlen, de nagy baj, hogy teljesen átjátszott kifejezésekkel és képekkel dolgozik. — V. J .  Egy-két ötlete be­vált. Műkedvelőknek, akik még a stílussal való viaskodásnál tartanak, nem nyomtatjuk ki a nevét. Mi serkentse akkor a hivatottakat? A rajzok ellenben ügyesek. — 1920 János. Az esti utazás során tett megfigyeléseit művésztollal kellene meg­írni. A másodszor is beküldött apróságok közepesek. Akad ott vígabb is. — Futball. Az első régi, a második nem jó. — B. M. Igen átlátszó. — Palatínus. Nem „klappol". — G. H. B. A legnagyobb jóindulat mellett sem mondhatók ezek a gyön­gén rímelő sorok verseknek. Kifinomodott, hajlékony stilus nélkül nem lehet megülni a Pegazust; leveti gyönge lovasát. A témát p e d ig ... — hogy is mondjuk? — de hiszen kegyed is tudja, ötleteit egyébként mindig szívesen látjuk. — aa—. Dehogy is, kérem szeretettel! Pótolni kell a mulasztottakat, írásban is, — természetben is. Üdv! — Jarkó. A nem nagy­igényű témát túlontúl elnyújtotta. Az irredenta-pályázat elmés, de közölhetetlen. — Ostya. Garasos igazságokat csak a mű­vészet ostyájában lehet beadni. — Esti B. 1. Az esetke primi­tív. 2. Az illető 25 éve munkatársunk, aki sok kiválót is produ­kált. léved, ha annak hiszi. — Szó. Ártatlan história. — Gimnazista. Az első idézetben egy szó olvashatatlan. Ponto­sabb szöveget! — R. F. T. Ezek gyöngék. — K. N. Kliípancia.
Több levélről a jövő számban.

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K

Szerkesztik : Molnár Jenő és Bér Dezső 
A szerkesztésért felelős ; Dr. Molnár Jenő Kiadótulajdonos: Borsszem Jankó lapkiadó r.-t. Igazgató: Vadász HenrikAz Országos Fatermelő R.-T. megtartott rendkívüli közgyűlése az Igaz­gatóság összes indítványait egyhangúlag magáévá tette. E szerint a társaság alaptőkéjét 9 millió koronáról 30 millió koronára emeli föl, miáltal vagyona tartalékaival együtt 120 millió koronát tesz ki.A Magyar Országos Központi Takarékpénztár közgyűlése elhatározta, hogy a mérleg alapján a 47. és 48. számú osztalékszelvényeket egyeftkint 62 és fél koronával váltja be május 25-étől kezdve. A választások alkalmával dr. Kunz Jenő, rauszmann Alajos, Schanzer Ignác és Szitányi Géza az igazgatóságba új­ból beválasztana k..« .«A ,Ma£ y#r Általános Taka re a pénztár Részvénytársaság közli, hogv 1918. és 1919. évi mérlegek tiszta nyeresége 7 514,579 K 40 f., amelyből a két évi szelvényét 50 koronával váltják be.A Magyar Általános Kőszénbánya Részvénytársulat rendkivüli köz­gyűlése elhatározta, hogy a széntermelés jelentős fokozását szolgáló befekte­tések céljából a társulat alaptőkéjét 20,000 darab új részvény kibocsátásával 24 millió koronára emeli. Minden 10 régi részvény után 1 darab új részvényt adnak 4000 koronás árfolyamon.

Vamis fogakat,
#  Mendelsohn, éksz<

b r i l l i á n s t ,  a r a n y a t  é s  
e z ü s t ö t  bármely hirdetett árnál drágábban v e s z e k .

Mendelsohn, ékszerész, IX., Ferenc-körút I.

Dr. 1[TÙ  R E  D l " ” |
Rendel és  ™  
egész nap

l rendelő-intézet férfiak és nők be- f 
m tegségeinek szakszerű gyógyítá­

sára. Budapest, Rákóczi-út 32, I.

Képrejtvény

A megfejtés jutalma a Borsszem Jankó 1919-re szóló Boise- 
viki naptára. A Borsszem Jankó 2731. (22.) számában közölt képrejtvény megfejtése:

E l a bal fen ék enA megfejtők számát és a nyertes nevét a jövő számban kö­zöljük. A május 23-iki számban megjelent talány helyes meg­fejtését („Bernadotte” ) 56-an küldték be; nyertes Spitz Adolf 
(Budapest, Vörösmarty-utca 49.) lett.
A KERTMOZI

(V á ro slig e ti fa so r  é s  A rén a-ú t sa rk á n )
a legkellemesebb nyári szórakozóhely.
M inden h éten  e l s ő r a n g ú  ú j m űso r.

C ig.arettahiivelyei Adám és Társánál, VII.
t|f és p a p íro kil% legolcsóbban
,, Klauzál-tér 6.

F ájós lábakra készit cipőket
G E R Ő  A D O L F  F IA , Budapest, IV., Kossuth Lajos utca 4.T I ____ »  T  T  i  J L  _  _ X  platinát, aranyat, gyöngyöt l e p -U n illcL IlS li m agasabb a rb an  v e s z e k .Házhoz jövök. Telefonhivó 163—69.

P O S T L , S e m m e lw e is-u tca  19, 1. em .

le n o lcsó É  s z ó ía lm s !
H BORSSZEM 1 K D
híres régi évfolyamai 
megrendelhetők a 
k ia d ó h iv a ta lb a nAz 1914. évf. 60 korona

1» 1915. .  60 •» 1916. „ 80 »» 1917. .  100 n
n 1918. .  100 n
n 1919. .  120 •

4 0 —100 A  D A  l | Y f  D T  grammonként, minden m ennyiségért 
K-igfizetek «« IM II ¥  t i l  ■ Házhoz Jövök. Telefon: József 46-72.3-4*50 e z ü s t é r t  R p rn p rék8zê 82 ^ mĥ 'kÿnitidK-ig t f c U a i  t n i  D ö f y e *  Kereskedőktől is veszek.

&  CTERNBERG Síül5 3 *
A T  MwAz összes hangszerek békeidőben választékban!
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Kereskedésben, pati­
kában, drogériában, 
illatszertárban meg­
veheti a Czaich- 
fé le  törvényesen 
védett v i l á g h í r ű

még Amerikában is.Vigyázzon a védjegyre, hogy mást ne adjanak.G y á r tja  é s  n a g y b a n  s z é tk ü ld i :
Czaich Zs. Kornél gyógyszerész
Budapest, VII., W esselényi-utca 30. sz.
(Klauzái-utca sarok), Wesselényi-gyógyszertár.R n l l Ü M C A l r a #  g y ö n g y ö k e t, e z ü s tö t  é s  DllllldllSOKai é k s z e r e k e t  mindenkinél
drágábban vesz S Z É K E L Y  E M IL  ékszerüzlete, B u d a p e s t , K ir á ly u t c a  51. Teréz-templommal szemben.
Cfm re te ssé k  figyeln i. T e le fo n : Jó zse f 105-35.

a ka rb erem /ezn i
villany- mész/eny-

acetilénre

Kérjen árajánlatot
H 4I S C H E I \ n F A I i f U S

kinemalografíai vzaKüzleííoi
Budapest Károly korúi 20.

Q erzsaszőnyeget
Szőnyegüzlet. Telefon Jó

v e s z ü n k .VII., Síp-utca 7.
József 125— 25.Hamis fogakért arany, ezüst- és platinaékszerért legtöbbet fizet:

GOLDNER KÁROLY b ó . sz .Telefon József 92-66. H ívásra  jö vö k

ZSOLDOS Tanintézet
előkészít magánvizsgákra 

Ml., Dohány-utca 84 =  Telefon 7. 124-47
K ü lfö ld

n a d yT e r é z -k ö r ú t 33. Telefon 131-58.
i művészeti olajfestéKek

n a g y  v á l a s z t é k b a n  K a p h a t ó k
B R A U N  Á R M I N

Ha viselt férfíruháitjól értékesíteni | # A U M  + fjyár-u . 6. akarja, h ív ja  l t W f i n - l |  Ü z l e t .

Brilliánsokat gyöngyöt, aran yat, pla­tinát, ezüstöt veszek a l e g m a g a s a b b  á r o n :
Kornhâuser Arnold S £ K E ÎÆ ,2 !!S!StnSffi

REMÉNYI MIHÁLY
a Magyar Nemzeti 

lk a .....................

hegedűkészitési műterme
B u d a p est, V I., K irá ly -u tc a  58/bSaját készitményû mesterhegedük, valamint régi fran­cia, német stb. mesterhegedük nagy raktára. Quint-tiszta hangversenyhúrok. Á rjeg yzék  d íjta lan .

Veszünk viselt férfiruhákat és cipőtP O P P E R  é s  A N G E L U S Z , P e t ö f i-u t c a  7 . Telefon 94-49.
Briliánst aranyat, ezüstöt, ékszert leg­magasabb napi árban veszek. 

Schiller, Kecskeméti-u. 11.

r 9  n  V 9 f  brilliánst, platinátH Ci II #  Cl l y  leg m ag asab b  á ro n  v e sz  :
POLGÁR ékszerész. VI.. Teréz-körút 2.

n  « 1 1 *  # ékszert, aranyat, ezüstötBrillians arítsx veszek.
Hartenstein ékszerész, Rákóczi-út 9. (Pannónia mellett.)
Szőnyegeket

TUDUK TIVADAR szonveqia

rég i rong yosokat is ,a legm agasabb árakon 
v e s z  vagy c s e r é l  

TUDUK TIVADAR szön yeg jav itó  é s  tisztító te lep e, VI., Dalnok-utca 12 a. Telefon 46- 68. Meghívásra házhoz jön.

Aranyat, platinát j j m a g rárban v e sze k .
------------------£ R T  mindenkinél
magasabb árat fizetek .S P A N N  ékszerész, W e s s e lé n y i-u tc a  6«

Amerikai rendszer ez éK- 
szerKeresKedelem terén.Rendkívül célszerű újítást léptetett életbe a kitűnő hírnevű Hellinger Henrik órás és ékszerész. A cég magánosoktól bizo­mányba átvesz ékszerárút és műtárgya­kat, melyeket a legkedvezőbb föltételekmellett áruba bocsa jt. Ezen újítással úgyaz eladó, mint a vevő részére nagy IbCt biztosit. Hellinger Henna. , Türr István-u.9, félem. (Václ-u. sarok).

É
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— Látta a Szép Helénát? Azt mondják, gyönyörű toalettjei vannak Péchy Erzsinek.— Nem tudom. Nem láttam a ruháit. Én csak a színpadon láttam.

rövid idő alatt dús hajat, bajuszt és szakáit növeszt, ara 2j  korona. Kizárólag szétküldi :
és aroma .Floriform" szivarka- és pipadohány­nak 100 gramm dohány­hoz 15 kor., egy kilóhoz40 kor. Kapható min-

tOZ!den dohánytozsdében és

Vásárink h r tlltá n s f ayöngyőt, a ra n y a t es min r d d d ilU K  U r S l l l d l I d l ,  den ékszert legmagasabb árban.
ADLER ékszerész, Budapest, Király-utca 44.

T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r , Budapest, VI., Király-utca 12.ÿîranyat b rill iánst, p latinát mindenkinél magasabb áron veszSpitzer Marcell ékszerész,
VII., Csányi-utca 2 . szám . «Klauzál-ter sarok.)

V á s á r o l o k  b r i l l i á n s t ,
E S M 3 S &  horribilis áron E S S S & fS n

R idikUlt áta lak ít, jav ít, hozott anyásból legújabb divat szerint készítStatter és Biedermann bördiszm üárúkészitők D am janich-utca 46. — Nagy raktár kész árukban.
minőségűom fehér  aszta li  ó-borthoztunk forgalomba. Legalább 10 iiveg vételénél 

28 K literje. » Palackbetét 5 K, vagy cserepalack.)
Balatonmelléki Borgazdaság. BuT0iXn7zVmM42r-8f*.

srilliánsokat és aranyat ár^an v e  s z  :
SINGER, T e ré z-k ö rú t 8. 

T e le fo n  5 - 8 0 .

[amis fogakért «v,ï,ïfti»*»Levelezőlapra jövök! V II ., R ó z s a - u tc a  39
VII., Rákóczi-út 18.
Telefon József 121-57.

Hamis fogakat á rb an  v e sz e k
W YSCH O GRO D , T isza  K á lm án -té r 13. Levelezőlapra jövök.

Illatszerek, kozmetikai, pipere- és háztartási cikkek, kötött*, szövött­áruk, italok és gyarmatáruk eladása n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n . Dr. KAJDACSY orvosi rendelőjében férfiak és 
nők betegségei szakszerűen

Budapest, lózsef-kőrót 2. szám

KERBER HENRIK S ző rm e-, sző n yeg -p o ro ló , m eg ­
óvó, sző n y eg m o só  é s  ja v ító  
in tézet. ^  L a k á s t a k a r it á s ,  
p a d ló b e e re sz té s  é s  fé re g ir t á s i  

v á lla la t .
Vili., Nap-utca 29. Telefon József 3—86. B u t o r b e r a k t á r o z á s  !A Pesti Lloyd-társulat nyomdája, Budapest, Maria Valéria-utca 12. (Nyomdaigazgató MÁRKUS PÁL.)




